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 چكیده

 یۀنظر( و 9101) یو ک نیبرل یۀبر نظر هیدر پژوهش حاضر، با تک
 ریاز منابع و ذخا یکرمان یها واژه رنگ یریرپذی(، تأث9175)لین مک
 لیکرمان تحل یمورد استفاده در قال یها واژه و رنگ یرسبر یعیطب

است.  یلیـ تحل یفیخواهد شد. روش انجام پژوهش حاضر توص
مناطق  یسال بوم 22 ینفره از افراد بالا92دو گروه  شورانیگو

 یباف یسابقه و مهارت در قال یکرمان و راور هستند. گروه اول دارا
پژوهش در دو مرحله و از راه  یها و گروه دوم فاقد آن بودند. داده

 دهد یبخش اول نشان م جیشده است. نتا یآور مصاحبه جمع
با  لانسبت با به یشباهت یکرمان ۀگون یاصل یها واژه رنگ
 یاصل یها واژه رنگ نی( و همچن9101) یو ک نیبرل یها یهمگان
حال،  نی( دارند. با ا9912مهند ) و راسخ ییصحرا زاده یعل یفارس

 ۀپربسامد گون یها واژه رنگ نیدر ب یا پسته ۀواژ گحضور رن
 ری( ذخا9175) لین مک یۀکه مطابق با فرض دهد ینشان م یکرمان
 جیمنطقه مؤثرند. نتا نیا یا واژه رنگ یساز یدر انتزاع زین یعیطب

در  جیرا یها واژه رنگ نکهینشان داد که با ا زیبخش دوم پژوهش ن
 نیاند، ا مۀ مردم وارد شدهعا یگفتار ۀکرمان در گون  یقال
 دگاهیاز د تیکه بتوان با قاطع ستین یبه حد یرگذاریتأث
 صحبت کرد. ییگرا تینسب
 

 ـ   یواژه، زبـان، فرهنـگ، قـال    رنگ :ها کلیدواژه  ،یکرمـان  ۀکرمـان، گون

 .یاجتماع یشناس زبان

 

Abstract 

The present study investigated the influence of 

Kermani's words on natural resources as well as 

the colors used in the carpet based on Berlin and 

Kay’s (1969) and McConnell’s (1972) theory. 

The method of this research is descriptive-

analytical. The speakers are two groups of 15 

people over the age of 55, natives of Kerman and 

Ravar areas. The first group has the experience 

and skill in carpet waving and the second group 

doesn't have. Research data were collected in two 

stages through interviews. The results of the first 

part show that Kermanian color terms is 

relatively similar to Berlin and Kay’s (1969) 

universals and also to Persian main color terms 

by Alizadeh Sahraei and Rasekh Mahanad 

(2016). However, the presence of special color 

term, ‘pestei’ (related to Pistachio color) among 

the most frequent used color terms of Kermani 

Varity shows that according to McNeill (1972), 

the natural resources of this region are also 

effective in abstracting the natural resources for 

making color term. The results of the second part 

of the study also showed that although the 

common colors in Kerman carpets have been 

included in the public discourse, this effect is not 

enough to speak with certainty from the 

perspective of relativism. 
 
Keywords: Color Term, Language, Culture, Kerman 

Carpet, Kermanian Variety, Sociolinguistics. 
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 دمهمق
هـا از مباحـث بااهمیـت در     های مختلف گـویش  بررسی جنبه

های مهـم چنـین    شود. یکی از جنبه شناسی محسوب می زبان
است. بـه نظـر     مطالعاتی بحث ارتباط میان گویش و فرهنگ

(، ارتباط زبان و فرهنگ به عنوان 90: 5092) 9و فولروارداف 
امروز بـه   شناختی آغاز شده، تا به مردم شناسی بخشی از زبان

( 1: 9911شـریفیان ) های گوناگونی پیش رفتـه اسـت.    شکل
عقیده دارد اهمیت بررسی ارتباط زبان و فرهنـگ بـه حـدی    

شناسـی   زبان»ای مستقل با عنوان  است که به وجود زیرشاخه
هـا از   واژه کند رنگ توان قائل شد. وی بیان می می« فرهنگی
شوند.  وب میسازی فرهنگی محس های مفهوم ترین حوزه مهم

تعداد توان در این حقیقت دانست که  دلیل چنین ادعایی را می
و  هـا  بندی آنها در زبان ها و شیوۀ مقوله واژگان مرتبط با رنگ

: 9122) 5کـانکلین به نظـر   مختلف متفاوت است. های گویش
(، تحت شرایط آزمایشگاهی، تمام افراد دنیا، فارغ از زبان 940

هـای   شوند اما روش زبـان  یز قائل میها تما مادری، بین رنگ
هـا رنـگ موجـود در عـالم      بنـدی میلیـون   مختلف برای دسته
هـای   های گویشی بیش از تفاوت تفاوت هستی متفاوت است.

کنند چراکه هرگاه گویشی بـا   زبانی با فرهنگ ارتباط پیدا می
دهد از واژۀ جـایگزین آن   ای در گونۀ معیار، ترجیح  وجود واژه
فرهنـگ آن قـوم    این ترجیح درد، به احتمال زیاد، استفاده کن

زبانی و گویشـی   های بین دارد. از این رو، بررسی تفاوت ریشه
توانـد ابعـادی    هـای مختلـف مـی    واژه در میزان کـاربرد رنـگ  

هـا را از عوامـل اجتمـاعی و     گوناگون از تأثیرپـذیری گـویش  
 فرهنگی نشان دهد.

 ـ  تحلیلـی در   پژوهش حاضر قصد دارد با روش توصـیفی 
های اصلی گونـۀ   واژه مرحلۀ نخست به بررسی و مقایسۀ رنگ

( و 9101 ،9کـی بـرلین و  هـای جهـانی )   واژه کرمانی با رنـگ 
مهنـد،   صحرایی و راسـخ   های اصلی فارسی )علیزاده واژه رنگ
 4نیـل  ( بپردازد و در مرحلۀ دوم با تکیه بر نظریـۀ مـک  9912

هـای   واژه ناد بـه رنـگ  ( و نظریۀ برلین و کی و با اسـت 9175)
گرایی  گرایی یا همگانی رایج در قالی کرمان به بررسی نسبیت

مـراد از گونـۀ   های رایج در گونـۀ کرمـانی بپـردازد.     واژه رنگ
هـای شـمالی اسـتان     کرمانی گونۀ زبانی رایـج در شهرسـتان  

هـای   گـویش ، (59 :9912)کرمان است. بنا بـر نظـر مطلبـی    
و « کرمـــان شـــمالی»وه اســـتان کرمـــان را در دو زیرگـــر

                                                                         
1. Wardhaugh & Fuller 

2. Conklin 

3. Berlin & Kay 
4. McNeill 

بندی کرد. بر این اساس، اصـطلاح   توان دسته می« رودباری»
کرمان شمالی برای اشاره به گونـۀ زبـانی مـورد اسـتفاده در     

رود. بـا وجـود    های شمالی این استان بـه کـار مـی    شهرستان
ای میان گویشوران این مناطق، آنهـا درکـی    های لهجه تفاوت

هایی در گونـۀ   واژه ا این حال، رنگمتقابل از گفتار هم دارند. ب
زبانان نامتداول و  شود که برای فارسی کرمان شمالی یافت می

واژه( در گونـۀ   گاهی ناآشناست. وجود چنـین واژگـانی )رنـگ   
کرمان شمالی اهمیت توجه به فرهنگ و تأثیرپذیری زبـان از  

 کند.  فرهنگ این منطقه را بیش از پیش نمایان می
وان دو هـدف بـرای پـژوهش حاضـر     ت بر این اساس می

هـا و   متصور شـد. هـدف نخسـت مشـخص شـدن شـباهت      
های  واژه های اصلی گونۀ کرمانی با رنگ واژه های رنگ تفاوت

های اصـلی فارسـی معیـار     واژه اصلی جهانی و همچنین رنگ
یابی به این هدف، علاوه بـر تعیـین    است. تلاش برای دست

 ـ واژه رنگ زان انطبـاق آنهـا را بـا    های اصلی گونۀ کرمانی، می
( 9101ها )نظریۀ برلین و کی،  واژه گرایی رنگ فرضیۀ همگانی
( 9175نیـل،   ها )نظریۀ مـک  واژه گرایی رنگ یا فرضیۀ نسبیت

نیز مشخص خواهد کرد. دومـین هـدف پـژوهش سـنجیدن     
بـافی کرمـان    های رایج در صنعت قالی واژه میزان کاربرد رنگ

گویشـوران غیرمتخصـص   در بین متخصصـان ایـن حـوزه و    
هـا در گفتـار روزمـرۀ     واژه است. تعیین بسامد کاربرد این رنگ

توانـد میـزان تأثیرگـذاری یکـی از مضــامین      گویشـوران مـی  
فرهنگی اصیل این منطقه، یعنی قالی کرمـان را بـر گـویش    

 مردم این منطقه نشان دهد.

 پیشینۀ پژوهش
سی فرهنگـی  شنا ها در مطالعات زبان واژه با وجود اهمیت رنگ

هـا دربـارۀ بررسـی آنهـا در      شناسی اجتماعی، پژوهش و زبان
هـای ایرانـی انـدک اسـت. آثـار منصـوری        ها و گـویش  زبان
ها در  توان از نخستین پژوهش ( را می9971( و افشار )9972)

و دومـی   991های فارسی دانسـت کـه اولـی     واژه حوزۀ رنگ
ــان فارســی معیــار را  رنــگ 970 فهرســت واژۀ موجــود در زب
اند. نگارندگان این دو اثر به طور ضمنی یا مسـتقیم بـه    کرده

اند. علاوه بـر   شناختی در آثار خود اشاره کرده فقدان پایۀ زبان
ــکری   ــن، عس ــانیای ــه (،9112) 2کرم ــاکی ) ژال ( و 9919خ

ها  واژه های خود را به مبحث رنگ نامه ( پایان9914ابراهیمی )
نیز به بررسـی   ( 9910ان )جراحی و همکاراند.  اختصاص داده
هـای   هـا و آزمـایش   بنـدی رنـگ   گـذاری و دسـته   مفهوم نـام 

                                                                         
5. Askari kermani 
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. پـژوهش آنهـا مبنـای    انـد  پرداختـه  شده در این زمینـه  انجام
هـا و   شناختی مشخصی ندارد و تنها به توصیف آزمـایش  زبان

عمــوزاده و  پــردازد. هــای مطــرح در ایــن حــوزه مــی نظریــه
واژه در فارسـی و   ی رنـگ های حاو ( استعاره5095) 9همکاران

اند. آنها  شناسی شناختی تحلیل کرده انگلیسی را از منظر زبان
های اصـلی فارسـی    واژه زرد، سبز، سفید، قرمز و سیاه را رنگ

صـحرایی  زاده  اند. در این بین شاید پژوهش علی معرفی کرده
های اصلی در زبـان   واژه رنگ»( با عنوان 9912مهند ) و راسخ
واژه  ترین آثار موجود در حوزۀ رنگ ز تخصصییکی ا «فارسی

بـه بررسـی    باشد. آنها در این پـژوهش سی شنا دیدگاه زبان با
های اصلی زبان فارسـی در چـارچوب    واژه مراتبی رنگ سلسله
در  شـده  ند. روش استفادها هپرداخت( 9151) کی برلین و ۀنظری

ــژوهش روش دیــویس و کربــت  کــه ( اســت9117) 5ایــن پ
هـای آمـاری سـعی در یـافتن      ا اسـتفاده از روش ب نگارندگان

هـای ایـن    . دادهمیزان صحت آن در مورد زبان فارسی دارنـد 
پژوهش از راه مصاحبه با دو گروه سنی دبستانی و دانشگاهی 

دهـد   های این پژوهش نشان مـی  یافتهآوری شده است.  جمع
بارتنـد از  ترتیـب ع  بـه که اصلی دارد  ۀواژ رنگ 0زبان فارسی 

قرمز، سبز، سفید، سیاه و زرد. ایـن نتیجـه گویـای ایـن     آبی، 
کـی در زبـان    بـرلین و  ۀواژ رنـگ  99 حقیقت است که همـۀ 

شناسـی در   پیشنۀ آثـار زبـان   اند. اصلی نشده ۀواژ فارسی رنگ
های زبان  ها در گویش واژه دهد بررسی رنگ این باره نشان می

. بـا  فارسی تا حد زیادی از نظر پژوهشگران دور مانـده اسـت  
ها ارتباطی نزدیک با فرهنگ منـاطق   واژه توجه به اینکه رنگ

تـوان بـه نحـوۀ     مختلف دارند، ضمن بررسی این ارتباط، مـی 
 تأثیرپذیری گویش و فرهنگ هر منطقه از این منظر پرداخت.

 چارچوب نظری 
هـا   واژه شناسـی بـه بررسـی رنـگ     مطالعاتی که در حوزۀ زبان

بنـدی،   را از نظـر شـیوۀ دسـته    پردازند به طور عمده آنهـا  می
انــد. در ایـن بــین   سـاختار واژگــانی و معنـایی بررســی کـرده   

هـا در   واژه بنـدی رنـگ   مطالعاتی را که در رابطه با شیوۀ دسته
اند در قالب دو دیدگاه کلـی   های مختلف صورت پذیرفته زبان
(. 412: 9117بنـدی کـرد )دیـویس و کربـت،      توان دسـته  می

مـیلادی آن بـود کـه     9170از دهـۀ   دیدگاه غالب تـا پـیش  
ها مقولاتی فرهنگی هستند که همچون بسـیاری از   واژه رنگ

مقولات دیگر به فرهنگ مناطق مختلف بستگی دارند. نظریۀ 

                                                                         
1. Amouzadeh et al. 
2. Davies & Corbett  

ترین نظریـاتی بـود کـه     و وورف از مهم ساپیر 9زبانینسبیت 
واژه براسـاس و در تأییـد آن    مطالعات بسیاری در حوزۀ رنـگ 

ا وجود این، پژوهش برلین و کـی در سـال   انجام شده است. ب
دیدگاهی جدید در ایـن زمینـه ارائـه کـرد. آنهـا بیـان        9101
واژه دارای مشترکاتی  های مختلف در حوزۀ رنگ کنند زبان می

 کنند.  ها از سیر تکاملی یکسانی پیروی می هستند و همۀ زبان
های گوناگونی در زمینـۀ تأییـد    های اخیر پژوهش در سال

ها صورت گرفته  واژه گرایی رنگ  گرایی یا همگانی نسبیتیا رد 
( 9101گرایی، نظریۀ بـرلین و کـی )   است. در دیدگاه همگانی

شـود. در   همچنان پژوهشی جامع و قابل استناد محسوب مـی 
(، که شـامل دو  9175نیل ) گرایی نیز نظریۀ مک حوزۀ نسبیت

به  با توجه شود. های مهم محسوب می  اصل است، از پژوهش
این پژوهش به دنبال پاسخ به این سؤال است کـه آیـا   اینکه 
ــگ ــیۀ      واژه رن ــر فرض ــه ب ــا تکی ــانی را ب ــۀ کرم ــای گون ه

ــانی ــی  همگ ــر م ــی بهت ــا فرضــیۀ   گرای ــرد ی ــین ک ــوان تبی ت
گرایی، چارچوب نظری پژوهش حاضـر را نیـز نظریـۀ     نسبیت

دیـدگاه در  تـرین   شـده  ( به عنوان شناخته9101برلین و کی )
بـه  ( 9175نیل ) مکها و نظریۀ  واژه گرایی رنگ انیبحث همگ

گرایـی   ای قابـل اسـتناد در ارتبـاط بـا نسـبیت      عنوان نظریـه 
 دهد. ها شکل می واژه رنگ

 (5919نظریۀ برلین و کی )
هـای   در مسیر ظهور رنگ ( عقیده دارد951: 9190) 4وودور 

وجود دارد؛ بـه ایـن ترتیـب کـه     تدریجی اساسی نوعی توالی 
تدریج به سایر  و بهشود  میقرمز آغاز  باها  ظهور رنگ معمولاً
سـاس  حزبـانی ا  گـاه هر کند که وی بیان میرسد.  ها می رنگ

هـای   اژهو خاص رنـگ  یبرای اشاره به رنگ تواند می ،نیاز کند
این، وی عقیده داشـت ظهـور    . علاوه برداشته باشدمختلفی 
سـتفاده از آن  اهمیت کاربرد و بسـامد ا  بهها در زبان  واژه رنگ
 دارد. بستگیرنگ 

اصلی نظریـۀ بـرلین و کـی را    ۀ گیری وودور  پای نتیجه
شناختی برلین و کـی کـه در سـال     پژوهش مردم تشکیل داد.

بــه چــاپ رســید، ســرآغاز مطالعــات بســیاری دربــارۀ   9101
سـعی کردنـد    زبان 50با بررسی برلین و کی ها شد.  واژه رنگ
هـا در   واژه ابداع و کاربرد رنـگ  در رابطه با ترتیب هایی جهانی
 ـ  های دنیـا ارائـه دهنـد. بـر     زبان ظهـور   ،آنهـا  ۀاسـاس نظری
)جـدول   یها در هر زبانی تابع سیر تکاملی مشخص ـ واژه رنگ

                                                                         
3. Linguistic Relativity 
4. Woodworth 
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زمـانی در یکـی از ایـن     ۀاست که هر زبـان در هـر بره ـ  ( 9
بعدی بـه   طبقۀکند با انتقال به  قرار دارد و تلاش می طبقات

با ارائۀ برلین و کی  ای دست یابد. واژه گحد نهایت تکامل رن
هـای   ها فرضیات زیـر را در یافتـه   واژه سیر تکامل زمانی رنگ

 خود بیان کردند:

 های اول و دوم )سیاه، سفید و قرمـز(   های طبقه واژه رنگ
 های دنیا وجود دارند. در همۀ زبان

 99 سفید، سـیاه، قرمـز، سـبز،     عبارتند از: صلیاۀ واژ رنگ
 ای، بنفش، صورتی، نارنجی و خاکستری. ، قهوهآبی ،زرد

 تاریخی فقط و فقط در یکی از این  ۀدر هر بره یهر زبان
به این  طبقهقرار گرفتن در هر  .گیرد قرار می طبقههفت 

معناست که آن زبان مراحل تکـاملی قبـل از آن را طـی    
 کرده است.

 9جدول ها طبق ترتیب  واژه ها در رنگ توالی تکاملی زبان 
  .ستا

 های برلین و کی واژه نی رنگمراتب جها لهسلس .5جدول

 
: 9101واژۀ اصلی براساس بـرلین و کـی )   منظور از رنگ

ای است که ساده باشد نه ترکیبی، مفهـوم   واژه ( رنگ91-49
ای  ای نداشته باشد، کاربردی وسیع داشته باشد، به حوزه رابطه
واژه نباشد و از شـیئی مشـتق نشـده     محدود نباشد، وام خاص
پس از معرفی این نظریه که مورد اسـتقبال بسـیاری از   باشد. 

هـا   های مختلف قرار گرفت، بررسی برخی زبان محققان حوزه
 ـ ی ازها موارد ویشو گ  هنقض ادعای آنها را نشان داد. از جمل
( اشاره کرد که با بررسی سه زبان 9175نیل ) مکبه توان  می

انطبـاق ابـداع و کـاربرد     عـدم  ،و ژاپنـی  5، پوکاپوکان9ناواهو
 ـ  ها در این زبان واژه  رنگ  بـرلین و کـی   ۀها را با اصـول نظری
 نشان داد.  (9101)

 نیل مکنظریۀ 
 توان به وجود هیچ تـوالیِ  نمی( 55: 9175)نیل  قاد مکبه اعت

هـا قائـل شـد چراکـه خلـق هـر        واژه جهانی در ظهـور رنـگ  
در فرهنگ زبان مورد  واژه در هر زبانی براساس نقش آن رنگ

کند نوعی ادراک جهانی در  بیان می وی .دگیر نظر صورت می
ظهــور  بــرهــا وجــود دارد کــه  دســتگاه بینــایی تمــام انســان

وی ضـمن رد  دارد.  مهم یثیرأدنیا ت های ها در زبان واژه رنگ
 یشــواهدکــه کنــد  ( بیــان مـی 9101نظریـۀ بــرلین و کــی ) 

راسـتا بـا    متناقض در نظریۀ برلین و کی وجـود دارد کـه هـم   
در رونـد  نیـل شـامل دو اصـل     دیدگاه وی است. نظریۀ مـک 

سـت کـه اصـل الـف بـا عنـوان       ها واژه رنگ تکامل و کاربرد
بنـدی   کاربرد و دسـته  نقش اساسی در طبیعی منابع و ذخایر»

در تقابـل مسـتقیم بـا    « هر منطقـه دارنـد   زبانهای  واژه رنگ
 شود.  ( بیان می9101دیدگاه برلین و کی )

الـف بـه صـورت سـاده ادعـا دارد کـه بسـیاری از         اصل
های مختلف در واقع صـورت   ها و فرهنگ ها در زبان واژه رنگ

رتبط با ذخایر و منـابع طبیعـی هـر    انتزاعی یک شیء عینی م
تدریج و در اثر کـاربرد مـداوم بـه شـکل      منطقه هستند که به

کنـد کـه    ( عنوان می57: 9175)نیل  مکاند.  واژه درآمده رنگ
ــگ  ــی دو رن ــی معرف ــوان   حت ــه عن ــنفش ب ــارنجی و ب واژۀ ن

( 9101های اصلی انگلیسی از جانب بـرلین و کـی )   واژه رنگ
الـف اسـت چراکـه هـم رنـگ       خود شاهدی بر صحت اصـل 

الهـام از   ( بـا 9صدفنارنجی )میوۀ پرتقال( و هم رنگ بنفش )
ای انتزاعی در زبان انگلیسـی   واژه شیئی عینی به عنوان رنگ

 ـ انـد. وی  کاربرد عـام یافتـه   اثبـات ارتبـاط بـین ابـداع     رای ب
سـه زبـان    د ازموجو های ها و ذخایر طبیعی به یافته واژه رنگ

 .کند و ژاپنی اشاره می نناواهو، پوکابوکا

 استۀ اصلی واژ رنگ 2زبان ناواهو دارای  :زبان ناواهو

(Lagai ،)ــفید ــیاه(،  Lidzin )ســ ــز(، Lichi)ســ  )قرمــ

                                                                         
1. Navaho 
2. Pukapukan 

 Purpurبرگرفته از  Purple( Fobers ،9104 :994بنا بر نظر فوبرز ) .9
تا قرون وسطی این  .است که نوعی صدف در ساحل دریای مدیترانه است
رفته است اما پس از آن   واژه برای اشاره به نوعی رنگ قرمز به کار می

شود  های آبی و قرمز )بنفش( استفاده می برای اشاره به ترکیب رنگ
 (.51: 9175نیل،  )مک

 5طبقۀ 
 سفید

 سیاه

 قرمز 8طبقۀ 

 5طبقۀ 
 سبز

 زرد

 4طبقۀ 
 زرد

 سبز

 آبی 3طبقۀ 

 ای قهوه 1طبقۀ 

 5طبقۀ 

 بنفش

 صورتی

 نارنجی

 خاکستری
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Dotl’ish   سبز و آبـی( و(Litso )9175) نیـل  مـک (. )زرد :

( عنـوان  9140) 1و لیتـون  ومبا استناد به پـژوهش کلوک ـ  (59

در را ایگاه ایـن زبـان   برخی آداب مذهبی ناواهو جکه کند  می
 ،. بـه اعتقـاد وی  نـد ا این پیوستار جهـانی بـه چـالش کشـیده    

 و طبیعـی  همگی نام برخـی مـواد معـدنی    بالا های واژه رنگ
در  اند. شده های مذهبی ناواهو استفاده می در جشن کههستند 

و بـه   اسـت برگرفته از فرهنگ ناواهو  آنهانتیجه نام و مفهوم 
ها که برلین و کی معرفی کردند  واژه سیر تکاملی جهانی رنگ

های  ارتباطی ندارد. برخی مواد معدنی و طبیعی همچون مهره
سـبز(،  ـ   های سفید )سفید(، فیروزه )آبـی  کهربا )سیاه(، صدف

مهــم در  یگیاهــان )زرد( و خــاک رس )ســفید( نقشــ ۀگــرد
در زبـان   ،کنند. بـه نظـر وی   ایفا میناواهو مذهبی  های آیین

ها و مواد معدنی فوق کـه   واژه جالب بین رنگ ای هناواهو رابط
 ۀد، وجــود دارد. کلمــنشــو مــذهبی اســتفاده مــی مدر مراســ

«yo'lagai »صدف سفید است که  ۀان معادل مهربدر این ز
«yo’- »ۀکلم .به معنی مهره است «dotl'ish »   بـه معنـای

غال )خـاک( سـیاه اسـت،    زبه معنای « liŽin» فیروزه است.
«c´i.h »نای خاک سرخ است و در نهایـت  به مع«le.coi »

 به معنای خاک زرد است.
ایـن پـنج    ،گونه که مشخص است همان ،به عبارت دیگر

هسـتند   ای واژه معدنی و طبیعی معادل همان پـنج رنـگ   ۀماد
. انـد  های اصـلی ایـن زبـان معرفـی شـده      که به عنوان رنگ

که  دهد این نتایج نشان می کند ( بیان می54: 9175نیل ) مک
هـای اصـلی برگرفتـه از مـواد      واژه اب رنـگ خدر این زبان انت

محـور   معدنی و ذخایر طبیعی است و در نتیجه ادعای فرهنگ
ها در برابـر جهـانی بـودن آنهـا را      واژه اب نام رنگخبودن انت
  دهد. تر نشان می قوی

 هرابط ـای دیگر از اثبات وجود  هنمون :وکانپزبان پوکا

 وکـان پابع و ذخایر طبیعـی در زبـان پوکا  من وها  واژه بین رنگ
)سـفید(،   Kena)اصـلی   ۀاژو رنـگ  4دارای این زبـان   است.
Uli ،)سیاه(  Kulaو )قرمز( Yengayenga/ yenga ،زرد(

اشـاره   (52: 9175نیـل )  مک( است. آبی یا ترکیبی از هر دو(
بندی جهانی را  ها این دسته برخی استدلال ۀکند که با ارائ می
قض کرد و همچون حالتی که در مورد زبان نـاواهو  توان ن می

هــای ایــن زبــان را نیــز بــه  واژه وجــود داشــت، ظهــور رنــگ
 مرتبط دانست. آنهای فرهنگی سخنگویان  ویژگی
گیاهی است کـه همزمـان بـرای نامیـدن برخـی      « تالو»

                                                                         
1. Kluckhohm & Leighton 

سخنگویان این زبان سبزی در فرهنگ مشتق از این  غذاهای
بـه  که  ای دارد لایه گیاهنی این بخش بیرورود.  نیز به کار می

( یا سـبز تیـره یـا    kina) (، سفیدkula,ulaقرمز ) های رنگ
حـدس زد، اسـامی    توان میگونه که  همان. است (uli)بنفش 
های ایـن   واژه های مختلف محصول گیاه تالو همان رنگ گونه
بـرای   گویـد  ( مـی 9175نیل ) مکعلاوه بر این، . هستندزبان 

توان بـه پـژوهش    نیز می« yengayeng»کشف ریشۀ واژۀ 
کننـد   ستناد کرد که اشاره مـی ( ا9199) 5امرسونکافی و  مک

هـای   بخش داخلی این گیاه خاکستری است و براساس گونـه 
 نیز هستبی، زرد، نارنجی یا بنفش آهای  دارای رگه ،مختلف

ایـن  از ن بخش آبرای اشاره به « yengayeng»که از واژۀ 
 د.شو گیاه استفاده می

زبان ( 52: 9175نیل ) مک یۀنظر اساس برزبان ژاپنی: 

 shiro) واژۀ اصلی اسـت  رنگ 99دارای  9100ژاپنی از سال 
 ki )ســبز(، 'midori )قرمــز(، aka)ســیاه(،  kuro )ســفید(،
ــی(،  'ao )زرد(، ــوه cha)آب ــنفش(،  Murasaki ای(، )قه )ب

momo  ،)صـــورتی(daidai و )ــارنجی  hai ،nezumi )نـ
: 9149) 9یامـازاکی اساس تحقیق اومیـورا و   بر. (ی()خاکستر

ه و یاجـز س ـ  واژۀ اصلی اسـت کـه بـه    رنگ 2ژاپنی دارای  ،(1
 آنهـا نتایج . واژۀ دیگر برگرفته از گیاهان هستند رنگ 9، سفید

واژۀ قرمـز   دهد آنچه در ژاپنی باستان به عنوان رنگ نشان می
شود و  ده می( امروز نارنجی نامیakaneرفته است ) به کار می

( امـروز معـادل   hanadaآنچه در ژاپنی باسـتان آبـی بـوده )   
بـار دیگـر روشـن     ،ای است. با توجه بـه ایـن مطالـب    فیروزه
یی ها در ابتدا نـام اشـیا   واژه شود که در ژاپنی نیز این رنگ می
تدریج و پـس از کـاربرد عـام در جامعـه حالـت       اند که به بوده

 ند.ا اژه به کار رفتهو به عنوان رنگ ،انتزاعی گرفته

 روش انجام پژوهش
های پژوهش از راه مصاحبه با گویشوران بـومی منـاطق    داده

نفر از افـراد   90کرمان و راور به دست آمده است. گویشوران 
  هسـتند کـه   سال از هر دو جنسیت مذکر و مؤنـث  22بالای 

اند. گروه اول شامل  گیری هدفمند گزینش شده با روش نمونه
بـافی سـابقه و    شود کـه در قـالی   زن( می 1مرد و  7نفر ) 92

زن( که بـا   1مرد و  7نفر ) 92مهارت داشتند و گروه دوم نیز 
بافی آشنایی نداشتند. با توجه به اینکه متغیر جنسـیت در   قالی

پژوهش حاضر خنثی است، گویشوران مذکر و مؤنث به تعداد 

                                                                         
2. MacCaughey & Emerson 
3. Uemura & Yamazaki 
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گـزینش   اند. بر این اسـاس، بـرای   نسبتاً مساوی انتخاب شده
گویشور ساکن  1پس از تحقیق محلی،  ،گویشوران گروه اول

شـدند کـه    انتخابگویشور ساکن شهر راور  7شهر کرمان و 
بافی شغل و مهارت دیگری نداشـتند. بـرای گـروه     جز قالی به

گویشـور راوری بـه صـورت     7گویشور کرمـانی و   1دوم نیز 
وم شدند. برای گـزینش گویشـوران گـروه د    انتخابتصادفی 

یا   خوانی قالی بافی و نقشه ابتدا از آنها سؤال شد که آیا با قالی
دوزی، رنگرزی و ... آشـنایی دارنـد    صنایع مشابه همچون پته

یا خیر و اگر پاسخ منفی بود، در گروه هدف قرار داده شـدند.  
که ایـن دو شـهر مراکـز     آن استعلت انتخاب کرمان و راور 

شوند. علاوه بر  ن محسوب میبافی در استان کرما اصلی قالی
این، دو منطقه دارای اشـتراکات گویشـی، طبیعـی )همچـون     
 محصولات کشوری مثل پسته( و فرهنگی فراوانی هستند.
آوری   مصاحبه با گویشوران از طریق دو پرسشـنامه جمـع  

هـا خواسـته شـد     اسـت. در مرحلـۀ نخسـت از آزمـودنی     شده
آوری  ش جمـع سـازی را تکمیـل کننـد. رو    پرسشنامۀ فهرست

هنگـام تکمیـل    ها در این مرحله به این ترتیب بـود کـه   داده
ثانیه فرصت داده  900ها  سازی به آزمودنی پرسشنامۀ فهرست
رسد با گویش  هایی را که به ذهنشان می واژه شد تا تمام رنگ

محلی خود بیـان کننـد. بـر ایـن اسـاس، نـوع تکمیـل ایـن         
گویشـوران بـوده    از جانب 9خوداظهاریپرسشنامه به صورت 

هـایی   کند بین پرسشنامه ( اشاره می47: 5099) 5است. میستار
و همبسـتگی   9شـوند پایـایی   که با خوداظهـاری تکمیـل مـی   

تکمیـل   زیادی وجود دارد. توضیح اینکـه محـدودیت زمـانی   
ها اعلام نشد تا آنهـا بـدون توجـه بـه      پرسشنامه به آزمودنی

 ای را واژه هر رنـگ  راحتی به ،زمان و اضطراب مصاحبۀ رسمی
کند بیان کننـد. هرگـاه بـازه زمـانی      که به ذهنشان خطور می

های  واژه  شد تعداد رنگ رسید، اعلام می ثانیه به پایان می 900
ای  هیچ پرسشـنامه کافی است. در مرحلۀ تکمیل، شده  برده نام

ــگ ــت  رن ــراری نداش ــودنی    و واژۀ تک ــه آزم ــواردی ک در م
کردند که  کرد، پژوهشگران عنوان می میتکرار ای را  واژه رنگ

ها نیز آن دسـته   قبلاً بیان شده است. در مرحلۀ استخراج داده
های کمرنـگ   هایی که از ترکیب یک رنگ با واژه واژه از رنگ

 101در آمـار   ند ویا پررنگ ساخته شـده بودنـد، حـذف شـد    
واژۀ مسـتخرج نیســتند. پژوهشـگران تـرجیح دادنــد در     رنـگ 

برای حفظ تمرکز آزمودنی، در مورد  ،سشنامهمرحلۀ تکمیل پر

                                                                         
1. self-assessment 

2. Mistar 
3. reliability 

جلـوگیری  بیـان آن   از ندهنـد و  گونه ترکیبات توضـیحی  این
فرض در نظر گرفته شـده  . در تکمیل این پرسشنامه دو نکنند
ــگ  :اســت ــه رن ــنامۀ   واژه نخســت اینک ــه در پرسش ــایی ک ه
های اصلی  واژه ها باشند، به رنگ سازی بیشتر آزمودنی فهرست

ای که زودتر به  واژه دوم اینکه هر رنگ نزدیکند. گونۀ کرمانی
سـازی   ذهن آزمودنی آمده و در فهرست پرسشـنامۀ فهرسـت  

هـای گونـۀ کرمـانی     واژه اعـلای رنـگ   ۀبه نمون ،بالاتر است
 تر است.  نزدیک

ای  پرسشـنامۀ مقابلـه   طریـق هـا از   در دومین مرحله داده
 ـ     جمع ه هـر  آوری شدند. روش کار به ایـن ترتیـب بـود کـه ب

درخواسـت شـد    اورنگی نشان داده شـد و از   یآزمودنی کارت
هـای رنگـی    . همـۀ کـارت  کندواژۀ مربوط به آن را بیان  رنگ

خـوانی   هـای موجـود در طـرح نقشـه     انتخابی براساس رنـگ 
ها آن است  بافی کرمان بودند. هدف از گزینش این رنگ قالی

بـافی   هـای رایـج در صـنعت قـالی     واژه که میزان کاربرد رنگ
کرمــان در بــین متخصصــان ایــن حــوزه و گویشــوران      

هــای مصــطلح در  واژه غیرمتخصــص ســنجیده شــود. رنــگ 
بافی کرمان از راه صحبت بـا متخصصـان ایـن حـوزه و      قالی

( شناسـایی  9902همچنین با استناد به اثـر کرباسـی راوری )  
ــده ــگ ش ــد. دو رن ــی»واژۀ  ان ــی»و « پررنگ ــه در « کمرنگ ک
ای حذف  یجند از فهرست پرسشنامۀ مقابلهبافی کرمان را قالی

هـای   یک از آزمودنی بینی بود که هیچ شدند چراکه قابل پیش
غیرمتخصص در این حوزه آنها را به کـار نبرنـد و در نتیجـه    

 متغیری خنثی محسوب شوند. 
نفر به  90ها، از هر دو گروه  برای تعیین پایایی پرسشنامه

لۀ زمانی چهـار هفتـه   و با فاصشدند صورت تصادفی انتخاب 
ــاره      ــد دوب ــت ش ــا درخواس ــاحبه از آنه ــین مص ــس از اول پ

هــا را تکمیــل کننــد. نتــایج حاصــل از دو مرحلــه  پرسشــنامه
ها با استفاده از تحلیلـی آمـاری طبـق آزمـون      آوری داده جمع

  4نشان داد.را  12۸کرونباخ، ضریب پایایی 

 ها تحلیل دادهبررسی و 

 ـ  در این بخش برای دسـت  ه هـدف اصـلی پـژوهش،    یـابی ب
 شده تحلیل خواهند شد.  آوری های جمع داده

 سازی پرسشنامۀ فهرست
واژه استخراج شده است. این عـدد   رنگ 101ها  براساس داده
واژه را  رنـگ  9/95دهد که به طور میانگین هر نفـر   نشان می

                                                                         
 د مولایی انجام داد.. محاسبات آماری پژوهش حاضر را مهندس وحی4
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واژۀ  رنـگ  27واژۀ فوق،  رنگ 101ذکر کرده است. از مجموع 
(. بررسی بسامد کاربرد و 5است )جدول  متمایز استخراج شده
توانـد بـه تعیـین     های متمـایز مـی   واژه ترتیب هریک از رنگ

اساس جدول  های اصلی گونۀ کرمانی کمک کند. بر واژه رنگ
ها ذکر شده است.  واژه در پرسشنامۀ تمام آزمودنی رنگ 99، 4

( و نتایج 9101ها با نظریۀ برلین و کی ) واژه مقایسۀ این رنگ
هایی را نشـان   ( تفاوت9912مهند ) زاده صحرایی و راسخ یعل
 دهد: می

سـفید،  های اصلی همگـانی )بـرلین و کـی(:     واژه رنگ -
، نـارنجی  صورتی، بنفشای،  آبی، قهوه ،سیاه، قرمز، سبز، زرد

 .خاکستریو 
سفید، سیاه، قرمز، های پربسامد گونۀ کرمانی:  واژه رنگ -

 .ای پسته، نارنجی و ای چهره، مشکیای،  آبی، قهوه ،سبز، زرد
زاده صـحرایی و   هـای اصـلی فارسـی )علـی     واژه رنـگ  -
 مهند(: آبی، قرمز، سبز، سفید، سیاه و زرد. راسخ

زاده  های اصلی فارسی براساس نظـر علـی   واژه تمام رنگ
های مسـتخرج از ایـن    ( در داده9912مهند ) صحرایی و راسخ

هـا بـا    ۀ ایـن داده شـوند. در مقایس ـ  بخش پرسشنامه دیده می
( به چند نکته پی 9101های همگانی  برلین و کی ) واژه رنگ
 بریم: می
ای دو واژۀ متفـاوت بـرای    های صـورتی و چهـره   واژه رنگ -

واژۀ  اشاره به یک رنگ واحـد هسـتند. از ایـن رو، رنـگ    
هـا قـرار گرفتـه     صورتی عملاً در فهرست تمام آزمـودنی 

ــانی مصــطلح در  ــا صــورت واژگ ــه  اســت ام ــن منطق ای
واژۀ صورتی نیـز بسـامدی    است. اگرچه رنگ« ای چهره»
 مورد( دارد. 55بالا )نسبت  به

هـای جهـانی اصـلی محسـوب      واژه بنفش کـه جـزو رنـگ    -
واژۀ این بخـش گونـۀ کرمـانی     رنگ 99شود، در بین  می

واژه بسـامدی   ، این رنگ4اساس جدول  اگرچه بر ؛نیست
 مورد( دارد. 51بالا )

های جهـانی اصـلی محسـوب     واژه که جزو رنگ خاکستری -
واژۀ این بخـش گونـۀ کرمـانی     رنگ 99شود، در بین  می

واژه نیـز   ، ایـن رنـگ  4اسـاس جـدول    اگرچه بـر  ؛نیست
 مورد( دارد. 51بسامدی بالا )

هـای اصـلی    واژه های جهانی و رنگ واژه سیاه که جزو رنگ -
ا همـۀ  ام ؛شود فارسی است، در گونۀ کرمانی نیز دیده می

واژۀ مشــکی را کـه صــورت واژگــانی   هــا رنـگ  آزمـودنی 
 اند.  دیگری از سیاه است نیز به کار برده

هـا ذکـر    ای است که تمـام آزمـودنی   واژه ای تنها رنگ پسته -
هـای جهـانی و    واژه کـه در بـین رنـگ    انـد درحـالی   کرده
واژه دیـدگاه   های اصلی فارسی نیست. این رنگ واژه رنگ
را مبنـی بـر اینکـه     (9175نیل ) یۀ مکگرایی نظر نسبیت
بنـــدی  کـــاربرد و دســـته در طبیعـــیو منـــابع ذخـــایر 
تا حدی تبیـین  آن منطقه نقش دارند  زبانهای  واژه رنگ
ترین محصول کشـاورزی منـاطق    پسته مهم کند زیرا می

 9.کرمان و راور است

 9زیمتما یها واژه بسامد رنگ .8جدول

 بسامد واژه رنگ بسامد واژه رنگ بسامد واژه رنگ بسامد واژه رنگ بسامد واژه رنگ

 7 بادمجانی 95 زاغ 97 ای مغزپسته 51 بنفش 90 قرمز

 7 لاکی 99 دودی 97 سرخابی 51 خاکستری 90 آبی

 0 سنجدی 90 زغالی 97 ای نقره 51 ای فیروزه 90 زرد

 0 تریاکی 90 ای شیره 97 جوگندمی 55 زرشکی 90 سبز

 0 بیدمشکی 1 اناری 97 یکرم 55 صورتی 90 مشکی

 2 ای زیره 1 شیری 92 فندقی 55 ای پسته پوست 90 ای پسته

 2 بادامی 1 دوغی 92 زعفرانی 59 آبی آسمانی 90 ای قهوه

 2 آتشی 1 نیلی 92 طوسی 91 طلایی 90 سیاه

 9 روناسی 1 حنایی 92 زیتونی 91 ای سوخته قهوه 90 سفید

 7 عنابی 92 آلبالویی 91 ای سورمه 90 ای چهره

 7 مسی 92 خرمایی 91 نخودی 90 نارنجی 

 7 پیازی پوست 92 زرد خردلی 91 یشمی 51 سرخ

                                                                                                                                                            
ای مختص گونۀ کرمانی نیست بلکه در زبان فارسی معیار نیز کاربرد دارد. با این حال، هدف پژوهش  واژه ای رنگ ذکر این نکته ضروری است که پسته. 9

  بسامد کاربرد است. های اصلی گونۀ کرمانی بر اساس واژه کند چراکه یکی از اهداف پژوهش تعیین رنگ حاضر استدلال فوق را توجیه می
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سـازی بـه    نکتۀ بعدی در رابطه با پرسشنامۀ فهرسـت 
ها مربوط است. فرض بر این است که بـا   واژه ترتیب رنگ
ای برای تکمیل پرسشنامه، ترتیـب   ثانیه900توجه به بازه 

تر بودن آنهـا دارد. بـه    باط مستقیم با اصلیها ارت واژه رنگ
هـا بررسـی    های آزمودنی منظور تحلیل این فرضیه، پاسخ
های مختلف  واژه در جایگاه شد و تعداد دفعاتی که هر رنگ
سازی قـرار گرفتـه بـود مـورد      فهرست پرسشنامۀ فهرست

هـای   سنجش واقع شد. دو نکتۀ بااهمیـت در تحلیـل داده  
گرفت. نخست اینکه تعیین جایگاه این بخش مدنظر قرار 

سـازی   های متمـایز در پرسشـنامۀ فهرسـت    واژه تمام رنگ
غیرممکن و غیرضروری است. دوم اینکه پـس از بررسـی   

سـازی مشـخص    ها در پرسشنامۀ فهرست واژه ترتیب رنگ
جایگاه نخسـت   0های مشترک در  واژه شد که بسامد رنگ

زاده  دیگـر، علـی  شباهتی معنادار با یکدیگر دارد. از طرف 
هـای   واژه ( نیـز تعـداد رنـگ   9912مهند ) صحرایی و راسخ

عـدد عنـوان    0اصلی فارسـی را مطـابق آزمـونی مشـابه     
اند. بـا توجـه بـه ایـن مـوارد، در ادامـه بـه تحلیـل          کرده
پردازیم  های گونۀ کرمانی می واژه رنگ 0تا  9های  جایگاه

بسـامد   تا با مقایسۀ نتایج این بخش بـا نتـایج حاصـل از   
سـازی، بتـوانیم    ها در پرسشنامۀ فهرسـت  واژه کاربرد رنگ

هـای اصـلی گونـۀ کرمـانی      واژه تحلیلی جامع دربارۀ رنگ
 ارائه دهیم. 

واژۀ  رنـگ  2دهـد   ها نشان می بررسی داده جایگاه اول:

متمایز آبی، قرمز، سفید، سیاه و سبز در جایگاه اول پرسشنامۀ 
واژۀ  رنگ 0واژه جزو  رنگ 2ن اند. ای سازی قرار گرفته فهرست

مهنـد   زاده صـحرایی و راسـخ   اصلی فارسی طبق ادعای علـی 
 ( هستند. 954: 9912)

 های جایگاه اول  واژه رنگ .5جدول 

 درصد بسامد واژه جایگاه رنگ رتبه

 0/90۸ 99 آبی 9

 9/99۸ 90 قرمز 5

 9/99۸ 4 سفید 9

 90۸ 9 سیاه 4

 0/0۸ 5 سبز 2

 
ــن  ــاری ای ــل آم ــی  تحلی ــان م ــایج نش ــد  نت ــامد ده بس

از  9/99۸و  0/90۸های آبی و قرمز بـه ترتیـب بـا     واژه رنگ
هـای جایگـاه نخسـت پرسشـنامه، تفـاوتی       واژه مجموع رنگ

 واژۀ دیگر این جایگاه دارد.  معنادار با سه رنگ

هـای   واژه رنـگ  بسامد در جایگاه دوم نیز جایگاه دوم:

 ـ  90۸و آبـی بـا    40۸قرمز با  ملاحظـه بـا سـه     لتفـاوتی قاب
( 9/9۸و زرد  90۸، سـفید  0/90۸واژۀ دیگـر )سـیاه بـا     رنگ

واژۀ قرمـز و آبـی در    دهـد دو رنـگ   دارند. این آمار نشان مـی 
هـــای اول و دوم پرسشـــنامۀ   از جایگـــاه 70۸مجمـــوع 
انــد. ایــن نتــایج  ســازی را بــه خــود اختصــاص داده فهرســت

یی و زاده صـحرا  روشـنی تأییدکننـدۀ نتـایج پـژوهش علـی      به
واژۀ آبی و قرمـز   ( در رابطه با دو رنگ990: 9912مهند ) راسخ

 در فارسی است.

 های جایگاه دوم  واژه رنگ .4جدول 

 درصد بسامد واژه جایگاه رنگ رتبه

 40۸ 95 قرمز 9

 90۸ 1 آبی 5

 0/90۸ 2 سیاه 9

 90۸ 9 سفید 4

 9/9۸ 9 زرد 2

 

بـرخلاف دو جایگـاه نخسـت، تفـاوت      جایگاه سـوم: 

هـا در جایگـاه سـوم چنـدان معنـادار نیسـت.        واژه بسامد رنگ
بالاترین بسـامد   0/50۸های سیاه و سبز هر کدام با  واژه رنگ

های آبی و قرمـز کـه درصـد بـالایی از دو      واژه را دارند. رنگ
جایگاه اول و دوم را به خودشان اختصاص داده بودند، در رتبۀ 

 بعدی هستند. 

 یگاه سوم های جا واژه رنگ .3جدول 

 درصد بسامد واژه جایگاه رنگ رتبه

 0/50۸ 1 سیاه 9

 0/50۸ 1 سبز 5

 50۸ 0 آبی 9

 0/90۸ 2 قرمز 4

 9/9۸ 9 سفید 2

 

واژۀ متمـایز،   رنگ 1جایگاه چهارم با  جایگاه چهارم:

های متفـاوت در   واژه ترین جایگاه از لحاظ بسامد رنگ متنوع
سـازی اسـت.    جایگـاه نخسـت پرسشـنامۀ فهرسـت     0بین 
، بـالاترین بسـامد را در جایگـاه    9/59۸واژۀ سـیاه بـا    رنگ

هـای   واژه چهارم دارد. نکتـۀ بااهمیـت آن اسـت کـه رنـگ     
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یـک از سـه جایگـاه     ای و مشـکی در هـیچ   ای، چهـره  پسته
واژه  رنگ 9نخست مشاهده نشده بودند. علاوه بر این، این 

یی زاده صـحرا  های اصلی پژوهش علی واژه در فهرست رنگ
( نیز قرار ندارند. بسامد ایـن سـه   954: 9912مهند ) و راسخ
سـازی نیـز    واژه در جایگاه چهارم پرسشـنامۀ فهرسـت   رنگ

و  90۸ای و مشــکی  نســبتاً نزدیــک بــه هــم اســت؛ پســته
 .9/9۸ای  چهره

 های جایگاه چهارم  واژه رنگ .1جدول 

 درصد بسامد واژه جایگاه رنگ رتبه

 9/59۸ 7 سیاه 9

 0/90۸ 2 سفید 5

 9/99۸ 4 آبی 9

 90۸ 9 قرمز 4

 90۸ 9 سبز 2

 90۸ 9  ای پسته 0

 90۸ 9 مشکی 7

 0/0۸ 5 زرد 1

 9/9۸ 9 ای چهره 1

 

های جایگاه پـنجم نیـز دارای    واژه رنگ جایگاه پنجم:

واژۀ ایـن جایگـاه، بسـامد     رنـگ  1هستند.  ییتنوع نسبتاً بالا
ــمی و      ــدیگر دارنــد. یش نــارنجی  نســبتاً نزدیکــی بــا یک

متمایزند که در چهار جایگاه نخست دیده نشده  یهای واژه رنگ
ها حاکی از آن اسـت کـه یشـمی و     بودند. تحلیل آماری داده

های جایگاه پـنجم   واژه از مجموع رنگ 0/0۸نارنجی هرکدام 
 اند.  را به خودشان اختصاص داده

 های جایگاه پنجم  واژه رنگ .5جدول 

 درصد سامدب واژه جایگاه رنگ رتبه

 9/59۸ 7 زرد 9

 0/90۸ 2 سبز 5

 0/90۸ 2 ای پسته 9

 9/99۸ 4 سیاه 4

 90۸ 9 سفید 2

 0/0۸ 5 مشکی 0

 0/0۸ 5 یشمی 7

 0/0۸ 5 نارنجی 1

 

واژه در  ای تنهـا رنـگ   واژۀ قهـوه  رنـگ  جایگاه ششم:

یـک از پـنج جایگـاه قبلـی      جایگاه ششم اسـت کـه در هـیچ   
 9واژه پـایین و تنهـا    این رنگ امدبسمشاهده نشده بود. البته 

 مورد است.

 های جایگاه ششم  واژه رنگ .2جدول 

 درصد بسامد واژه جایگاه رنگ رتبه

 9/59۸ 7 زرد 9

 0/90۸ 2 سبز 5

 0/90۸ 2 سفید 9

 0/90۸ 2 مشکی 4

 9/99۸ 4 ای پسته 2

 0/0۸ 5 سیاه 0

 9/9۸ 9 ای چهره 7

 9/9۸ 9 ای قهوه 1

 
واژه  رنـگ  95بالا مشخص است که  های براساس داده

سازی به کار  های اول تا ششم پرسشنامۀ فهرست در جایگاه
واژۀ آبـی و   ، دو رنـگ 1گرفته شده است. بر اساس جـدول  

قرمــز بــه طــور کامــل در یکــی از شــش جایگــاه نخســت 
انــد. در مقابــل،  ســازی بــه کــار رفتــه پرسشــنامۀ فهرســت

ای بسـامدی   قهوه ای، یشمی، نارنجی و های چهره واژه رنگ
پایین در یکی از شـش جایگـاه نخسـت پرسشـنامه دارنـد.      

در یکـی از شـش    40۸ای با بسامد کـاربرد   واژۀ پسته رنگ
توجه در این بخش  جایگاه نخست پرسشنامه، از موارد جالب

یـابی بـه    هاست. با این حال، به منظور دسـت  از تحلیل داده
ــا  هــای اصــلی گونــۀ کرمــانی و مقایســۀ  واژه رنــگ آنهــا ب
ــگ ــا    واژه رن ــنجش ب ــین س ــی و همچن ــلی فارس ــای اص ه
(، ضروری 9175نیل ) ( و مک9101های برلین و کی ) نظریه

های حاصـل   های حاصل از بررسی فراوانی با داده است داده
 از بررسی ترتیب مقایسه شوند.

دارند. تعیین  900۸واژه فراوانی  رنگ 99، 5طبق جدول 
اولویت آنها بر اساس میـزان  اصلی بودن و همچنین ترتیب 

بسامدشان قابل تشخیص نیست. بنابراین، مقایسـۀ آنهـا بـا    
ــه ترتیــب رنــگ  داده ــین  واژه هــای مربــوط ب هــا معیــار تعی
 5های  های جدول واژه های اصلی است. تمام رنگ واژه رنگ
جز یشمی، مشترکند. از ایـن رو یشـمی از فهرسـت     ، به1و 

 شود. خارج می های اصلی گونۀ کرمانی واژه رنگ
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 نخست گاهیدر شش جا زیمتما یها واژه درصد رنگ .9جدول 

 جایگاه
 جایگاه اول 1درصد در  سایر 1 3 4 5 8 5

 واژه رنگ
 900۸ - - - 9 2 95 90 قرمز 9

 900۸ - - - 4 0 1 99 آبی 5

 9/19۸ 5 5 4 0 1 2 9 سیاه 9

 0/70۸ 7 2 9 2 9 9 4 سفید 4

 0/70۸ 7 2 2 9 1 - 5 سبز 2

 0/20۸ 99 7 7 5 - 9 - زرد 0

 40۸ 91 4 2 9 - - - ای پسته 7

 9/99۸ 50 2 5 9 - - - مشکی 1

 0/0۸ 51 9 - 9 - - - ای چهره 1

 0/0۸ 51 - 5 - - - - نارنجی 90

 0/0۸ 51 - 5 - - - - یشمی 99

 9/9۸ 51 9 - - - - - ای قهوه 95

 ها مانی با فارسی و جهانیهای کر واژه مقایسۀ رنگ .59جدول 

پژوهش 

 حاضر

 سفید سیاه آبی قرمز
 سبز

 ای چهره مشکی ای پسته زرد
 نارنجی

 ای قهوه

    زرد سیاه سفید سبز قرمز آبی فارسی

 ها جهانی

 سیاه
 سفید

 سبز/ زرد قرمز
 زرد/ سبز

 بنفش ای قهوه آبی
 صورتی
 نارنجی
 خاکستری

   

 

واژۀ اصـلی   رنـگ  99های پژوهش حاضر،  اساس یافته بر
در گونۀ کرمانی وجود دارد که بـا توجـه بـه ترتیـب آنهـا در      

تـوان   سازی، میزان اصلی بودن آنها را مـی  پرسشنامۀ فهرست
 تعیین کرد. 
های اصلی گونـۀ کرمـانی شـباهتی معنـادار بـا       واژه رنگ

( دارند. با ایـن حـال وجـود برخـی     9101نظریۀ برلین و کی )
دهد که بـر پایـۀ    ها نشان می دادههای خاص در بین  واژه رنگ

( ذخایر و منابع طبیعی منطقه نیز تا 9175نیل ) اصل الف مک
ای  هـا نقـش دارنـد. پسـته     واژه حدی در تولید و کاربرد رنـگ 

هـای   ها است. عـلاوه بـر ایـن، داده    واژه رنگ اینای از  نمونه
ــان مــی  5جــدول  ــای  واژه دهــد رنــگ  نش ای،  پســته»ه
ای، سنجدی، تریاکی، بادامی، مسـی،   تهای، مغزپس پسته پوست

ای، بیدمشـکی،   حنایی، اناری، خرمایی، روناسی، زیتونی، زیره
ــیره ــدقی، ش ــی و   زاغ، فن ــی، زعفران ــور(، دوغ ــیرۀ انگ ای )ش

همگی از نام مواد عینی شامل ذخـایر طبیعـی یـا    « جوگندمی
نـد کـه بسـامدی بـالا در ایـن       ا محصولات بومی مشتق شده

اسـاس اصـل الـف نظریـۀ      عبارت دیگر، بـر  منطقه دارند. به
هـای هـر    واژه ( ناظر بر اینکه بسیاری از رنگ9175نیل ) مک

زبان شکل انتزاعیِ اشیاء عینی پربسامد در فرهنگ آن زبـان  
است، باید گفت که وفـور کـاربرد هریـک از اشـیاء ذکرشـده      

سـازی آنهـا و    باعث شده گویشوران این منطقـه بـه انتزاعـی   
 هایی برای آنها تمایل بیشتری داشته باشند.  هواژ ساخت رنگ

 ای پرسشنامۀ مقابله
های این بخش در  با توجه به هدف پژوهش حاضر، نتایج داده

 92ها شامل  شود. گروه اول آزمودنی قالب دو گروه مطرح می
بـافی و گـروه دوم    نفر از افراد آشنا و متخصص در حوزۀ قالی

 .هستندمهارتی  های فاقد چنین نفر از آزمودنی 92
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 (904: 9902)کرباسی راوری،  های قالی کرمان واژه فهرست رنگ .55جدول 

 آوانگاری واژه رنگ  آوانگاری واژه رنگ 
 jowzi جوزی duqi 99 دوغی 9
 noqrei ای نقره golxari 94 خاری گل 5
 suseni سوسنی Čerei 92 ای چهره 9
 bidmeʃki بیدمشکی Čini 90 چینی 4
 senʤeti سنجدی abi 97 آبی 2
 darČini دارچینی firuzei 91 ای فیروزه 0
 telaei طلایی jaʃmi 91 یشمی 7
 badumi بادامی termei 50 ای ترمه 1
 fuladi فولادی nargesi 59 نرگسی 1
 maʃi ماشی noxodi 55 نخودی 90
 maxmeli مخملی sefi 59 سفید 99
 almasi الماسی laki 54 لاکی 95

 

ــروه اول: ــوع  گ ــگ 54از مجم ــابی در  رن واژۀ انتخ

هـا اسـتفاده    واژه را همۀ آزمودنی رنگ 1بافی،  صنعت قالی
واژه را بـه طـور کلـی اسـتفاده      رنگ 7اند. در مقابل،  کرده
واژۀ دیگـر بـه    رنـگ  1اند. این در حالی اسـت کـه    نکرده
واژۀ  اند. برای مثال، رنگ هایی متفاوت استفاده شده نسبت
آزمودنی دیگر  1نفر استفاده کردند در حالی که  7را دوغی 
هایی همچون سفید، شیری، خاکستری روشـن و   واژه رنگ

 7... را برای رنگ آن کارت به کار بردند. نکتۀ دیگر آنکه 
ــگ ــودنی   رن ــتفادۀ آزم ــورد اس ــلاً م ــروه   واژه اص ــای گ ه

بافی قرار نگرفت. بـدیهی اسـت اسـتفاده     متخصصان قالی
ها نشان ناآگاهی متخصصان ایـن   واژه رنگ نکردن از این

دهد آنهـا بـا وجـود آگـاهی از      حوزه نیست بلکه نشان می

دهند در گفتـار روزمـره از    هایی ترجیح می واژه چنین رنگ
 های دیگری استفاده کنند. واژه رنگ

واژۀ انتخـــابی در صـــنعت  رنـــگ 54از  گـــروه دوم:

های این  زمودنیواژۀ این پرسشنامه را همۀ آ رنگ 4بافی،  قالی
اند. در  گروه برای اشاره به رنگ کارت مورد نظر استفاده کرده

 2بــه طــور کلــی اســتفاده نکردنــد. را واژه  رنــگ 92مقابــل، 
هایی متفاوت مورد استفاده قرار گرفتند.  واژه نیز به نسبت رنگ

نفـر اسـتفاده کردنـد در     1ای را  واژۀ فیـروزه  برای مثال، رنگ
هایی همچون آبی روشن،  واژه دیگر رنگ آزمودنی 7حالی که 

آبی نفتی، آبی کمرنگ و ... را برای رنگ آن کـارت بـه کـار    
ــدول   ــد. ج ــگ  99بردن ــع رن ــراد    واژه توزی ــب اف ــا از جان ه

 دهد: بافی کرمان را نشان می غیرمتخصص در حوزۀ قالی
 

 بافی )گروه اول( های قالی واژه میزان کاربرد رنگ .58جدول 

 واژه رنگ از جانبمیزان کاربرد 
 ای، طلایی ای، نخودی، سفید، لاکی، نقره ای، فیروزه آبی، چهره ها تمام آزمودنی

 دوغی، یشمی، ماشی، سوسنی، بیدمشکی، سنجدی، دارچینی، الماسی، بادامی ها تعدادی از آزمودنی

 ای، نرگسی، جوزی، فولادی، مخملی خاری، چینی، ترمه گل ها یک از آزمودنی هیچ

 بافی )گروه دوم( های قالی واژه میزان کاربرد رنگ .55ول جد

 واژه رنگ میزان کاربرد از جانب
 ای، طلایی آبی، سفید، نقره ها تمام آزمودنی

 ای، یشمی، لاکی، نخودی ای، فیروزه چهره ها تعدادی از آزمودنی

 ها یک از آزمودنی هیچ
ملـی، دوغـی، ماشـی، سوسـنی،     ای، نرگسی، جوزی، فـولادی، مخ  خاری، چینی، ترمه گل

 بیدمشکی، سنجدی، دارچینی، الماسی، بادامی
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بسـامد  کـه  دهد  ای نتایج دو گروه نشان می تحلیل مقابله
هـا مـورد    هایی کـه از جانـب تمـام آزمـودنی     واژه کاربرد رنگ

هـایی کـه    واژه اند بـا بسـامد کـاربرد رنـگ     استفاده قرار گرفته
دو  ایـن  ، درانـد  نکـرده سـتفاده  ااز آنها ها  از آزمودنی یک هیچ

معنادار با هم دارند. این در حالی است که میزان  یگروه تفاوت
 از آنهـا هـا   هایی کـه تعـدادی از آزمـودنی    واژه استفاده از رنگ

نزدیک به هم است.  نسبت بهدر هر دو گروه  اند کردهاستفاده 
هـای صـنعت    واژه برای استفاده نکـردن از رنـگ   2/05درصد 
هایی که تخصصـی در ایـن حـوزه     فی از جانب آزمودنیبا قالی

هـای   واژه تعـداد زیـادی از رنـگ    اًدهد ظـاهر  ندارند نشان می
اند به گویش عامۀ مردم ایـن منـاطق وارد    بافی نتوانسته قالی

این اساس، شاید بتوان چنین استدلال کرد که آنهـا   شوند. بر
 ۀتفادشوند که بیشتر مورد اس محسوب می 9نوعی گونۀ صنفی
 .بافی هستند متخصصان قالی

 دو گروه  در بافی های قالی واژه مقایسۀ کاربرد رنگ .54جدول 

میزان کاربرد از 

 جانب

درصد کاربرد 

 گروه اول

درصد کاربرد 

 گروه دوم
 ۸ 0/90 ۸ 9/99 ها تمام آزمودنی

 ۸ 1/50 ۸ 2/97 ها تعدادی از آزمودنی

 ۸ 2/05 ۸ 5/51 ها یک از آزمودنی هیچ

 گیری نتیجهبحث و 
ایـن  هـا، در   واژه با توجه به دو دیدگاه غالـب در حـوزۀ رنـگ   

هـای رایـج در قـالی     واژه پژوهش تلاش شد با استناد به رنگ
رمان، به بررسـی نحـوۀ   کرمان به عنوان نمادی از فرهنگ ک

های گونۀ کرمانی بـر پایـۀ دو دیـدگاه عمـدۀ      واژه تبیین رنگ
 پرداخته شود. گرایی  گرایی و همگانی نسبیت

هـای اصـلی    واژه های بخش نخست، رنـگ  براساس یافته
( و همچنین 9101های برلین و کی ) گونۀ کرمانی با همگانی

مهنـد   زاده صـحرایی و راسـخ   های اصلی فارسی علی واژه رنگ
واژۀ  د. با ایـن حـال، حضـور رنـگ    ن( شباهت نسبی دار9912)

کرمـانی نشـان   های پربسامد گونـۀ   واژه ای در بین رنگ پسته
( منـابع و ذخـایر   9175نیل ) دهد که مطابق با فرضیۀ مک می

ای این منطقـه مؤثرنـد.    واژه سازی رنگ طبیعی نیز در انتزاعی
ای، بســامد برخــی دیگــر از  ضــمن اینکــه عــلاوه بــر پســته

ای، سـنجدی،   ای، مغزپسـته  پسـته  پوستها همچون  واژه رنگ
مـایی، روناسـی،   تریاکی، بـادامی، مسـی، حنـایی، انـاری، خر    

ای )شــیرۀ  ای، بیدمشـکی، زاغ، فنــدقی، شـیره   زیتـونی، زیــره 
نیـز دلیلـی بـر صـحت      انگور(، دوغی، زعفرانی و جوگنـدمی 

 هاست.  واژه نیل در حوزۀ رنگ گرایی مک فرضیۀ نسبیت
اگرچــه  کــه نتــایج بخــش دوم پــژوهش نیــز نشــان داد

بـافی کرمـان در گونـۀ     های رایـج در صـنعت قـالی    واژه رنگ
اند، ایـن تأثیرگـذاری بـه حـدی      گفتاری عامۀ مردم وارد شده

گرایـی صـحبت    نیست که بتوان با قاطعیت از دیدگاه نسـبیت 
را بـافی   های رایج در قـالی  واژه ، برخی رنگآنکرد. علاوه بر 

کـه نشـان    نکردنـد متخصصان این حوزه نیـز اسـتفاده    حتی
نـد و در  ا ها بیشتر به گونۀ صـنفی شـبیه   واژه دهد این رنگ می

. به شود جایگزین استفاده میی های واژه رنگاز زندگی روزمره 
عبارت دیگر، اگرچه شواهدی از تأثیرگـذاری ذخـایر و منـابع    

های کرمانی دیده  واژه طبیعی و فرهنگ منطقه در ظهور رنگ
شود، عمده نتـایج هـر دو بخـش بـا نتـایج بـرلین و کـی         می
 ـ زاده صحرایی و راسـخ  ( و علی9101) کـه بـر    ،(9912د )مهن

، انـد  ها شکل گرفته واژه به رنگنسبت   مبنای دیدگاه همگانی
 شباهتی معنادار دارد.

 0منابع

ها در  واژه بررسی ساختار و رفتار رنگ(. 9914ابراهیمی، مهلا )
نـور   نامۀ کارشناسی ارشد. دانشگاه پیام . پایانزبان فارسی

 تهران.
 ر زبـان فارسـی. مجلـۀ   های رنگ د (. گونه9971افشار، ایرج )
 . 1-5: 5، شماره 94. دوره شناسی زبان

کنـدی، سـعیده    تهـران، محمـد، گرجـی    جراحی، امیـر، امـانی  
علوم ها.  گذاری رنگ بندی و نام (. مروری بر دسته9910)

 .972-911: 9، شماره 2. دوره و فناوری رنگ

                                                                         
1. jargon 

 
 

هــا در  واژه مقایســۀ کــاربرد رنــگ(. 9919خــاکی، لــیلا ) ژالــه
 یکر نظامی گنجوی و بخـش اسـاطیری شـاهنامه.   پ هفت
 نور تهران. نامۀ کارشناسی ارشد. دانشگاه پیام پایان

ــریفیان، فـــرزاد )  ــان(. 9911شـ شناســـی فرهنگـــی؛   زبـ
ــان. ســازی مفهــوم ترجمــۀ طــاهره  هــای فرهنگــی و زب
پور، پریـا رزمدیـده و حامـد مـولایی. رفسـنجان:       احمدی

 عصر )عج(. انتشارات دانشگاه ولی
تهران: بنیاد  فرهنگ مردم راور.(. 9902سی راوری، علی )کربا

 نیشابور.



 10    ؟ییگرا یهمگان ای ییگرا تیکرمان؛ نسب  یقال یها واژه رنگ یشناخت زبان لیتحلو همکار:  مولایی کوهبنانی

(. 9912مهنـد، محمـد )   زاده صـحرایی، مجتبـی و راسـخ    علی
، 1دوره  پژوهی. زبانهای اصلی در زبان فارسی.  واژه رنگ
 .947-959: 91شماره 
(. )کرمـان  بررسـی گـویش رودبـاری   . (9912) محمدمطلبی، 

پژوهشگاه  .های باستانی باندکتری فرهنگ و ز ۀنام پایان
 علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.

. ها در زبان فارسی واژه (. بررسی رنگ9972منصوری، مهرزاد )

 .992-902: 5، شماره 99. دوره شناسی زبان مجله
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